
d Separatgehäuse für Soliphant-Elektronikeinsätze FEM…

e Separate Housing for Soliphant Electronic Inserts FEM…

f Boîtier séparé pour électronique FEM… pour Soliphant

es Caja separada para módulos electrónicos Soliphant FEM…

i Custodia separata per Soliphant inserto elettronico FEM…

nl Separaat huis voor Soliphant elektronica-inserts FEM…

A B C

A
Winkel für Wandmontage

Bracket for wall-mounting

Equerre pour montage mural

Abrazadera para montaje
en pared

Staffa per montaggio a parete

Beugel voor wandmontage

B
Bügel für Rohrmontage

U-iron for pipe-mounting

Etrier pour montage sur mât

Pieza en U para montaje
en tubería

Staffa per montaggio a tubo

Beugel voor pijpmontage

C
Stopfen

Plug

Bouchon

Conector

Tappo

Plug

d Mitgeliefertes
temperaturbeständiges
Zubehör

e Supplied
temperature-resistant
accessories

f Accessoires livrés,
résistant à la
température

es Suministrado con
accesorios resistentes
a la temperatura

i Accessori resistenti
alla temperatura
compresi nella
fornitura

nl Meegeleverde
temperatuurbestandige
accessoires
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HTM 10 A-#### ---> FEM (Soliphant II)

A
C
Y

1
2
9

B
F
Y

1
9

F6 (AL)
F10 (PBT)

- - -
FM, IS Class I, II, III, Div. 1, Groups C, D, E, F, G
. . .

F6 (NEMA 4 X), ½ NPT
F10 (NEMA 4 X), ½ NPT
. . .

80 in
… in (20 … 750 in)

~ 2 m
~ 0,5 … 19 m

. . .

------------------------------->
. . .

l

d Geräte-Identifikation

e Device Identification

f Identification de
l'appareil

es Identificación del
equipo

i Identificazione dello
strumento

nl Instrument-identificatie

- - - = ohne / without /
sans / sin /
senza / zonder

. . . = andere / others /
autres / otros /
altri / andere

HTM 10 A
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HTM 10 A

FEM 31 … 45:
0 °F … +160 °F

–20 °C …  +70 °C

20 in … 750 in
0,5 m … 19 m

–40 °F … +250 °F
–40 °C … +120 °C

FTM 30, 30 S,
FTM 31, 31 S:
–40 °F … +300 °F

FTM 32, 32 S,
–40 °F … +180 °F

–40 °C … +150 °C

–40 °C …  +80 °C

Soliphant
d Verwendung

e Application

f Application

es Aplicación

i Applicazione

nl Toepassing

5.

4.3.

2.1.

6.

F 10, PAF 10, PBT

FEM…

HTM 10 A Soliphant

glasklar
transparent
transparent
transparente
trasparente
doorzichtig

grau
grey
gris
gris
grigio
grijs

d Umbau

e Conversion

f Modifications

es Conversión

i Conversione

nl Ombouw

HTM 10 A
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3.

2. 2.

1. 1.

Soliphant

4.

3.

Soliphant

HTM 10 A (F6)
(FEM 34/44)
(FEM 35/45)

F6
(Al)

F10
(PBT)

HTM 10 A (F10)
(FEM 34/44)
(FEM 35/45)

3.7 ft lbs
(5 Nm)

d Bauteileaustausch
Temperaturbeständiges
Zubehör

e Exchange of
components
Temperature resistant
accessories

f Remplacement de
pièces
Accessoires résistant
à la température

es Intercambio de
componentes
Accesorios resistentes
a la temperatura

i Cambio dei
componenti
Accessori resistenti
alla temperatura

nl Onderdelen wisseling
Temperatuurbestandige
accessoires

m
ax

.7
.3

in

~3.4 in

~
1.

4
in

~
1.

4
in

m
ax

.7
.3

in

ø2"

ø2"

max.
2.3 in

~4.1 in ~4.1 in

~2.4
in

ø0.24 in

~
3.

4
in

2.
6

in 0.
12

in

ø0.24 in

2.76 in

3.2 in

1.
1

in

HTM 10 A

HTM 10 A

Wandbefestigung / Wall-mounting / Montage mural / Montaje en pared / Montaggio a parete / Wandmontage

Rohrbefestigung / Pipe-mounting / Montage sur mât / Montaje en tubería / Installazione su tubo / Pijpmontage

d Einbau

e Installation

f Montage

es Montaje

i Montaggio

nl Inbouw

1 in = 25.4 mm

HTM 10 A
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1. 2. 3.

FEM
.. F

E
M

..

3...4 x

...
27

0°

d Kabeleinführung
ausrichten

e Cable gland orientation

f Positionnement
de l'entrée de câble

es Prensaestopa

i Posizionamento del
passacavo

nl Kabelinvoer uitrichten

—>

GNYE

RDYE WH BU BN BK

HTM 10 A

Soliphant

YE = gelb / yellow / jaune / amarillo / giallo / geel
WH = weiß / white / blanc / blanco / bianco / wit
BU = blau / blue / bleu / azul / blu / blauw
BN = braun / brown / brun / marron / marrone / bruin
BK = schwarz / black / noir / negro / nero / zwart
RD = rot / red / rouge / rojo / rosso / rood
GNYE= grün-gelb / green-yellow / vert-jaune /

verde-amarillo / verde-giallo / groen-geel

d Anschluß

e Connection

f Raccordement

es Conexión

i Collegamento

nl Aansluiting

Endress+Hauser Sales Centers

A Tel. (01) 8 8056-0, Fax (01) 8 80 56-35
B+L Tel. (02) 2 480600, Fax (02) 2 48 0553
CAN Tel. (905) 681 92 92, Fax (905) 6 81 9444
CH Tel. (061) 715 62 22, Fax (061) 7 11 1650
D Tel. (07621) 9 75 01, Fax (0 7621) 9755 55
DK Tel. (31) 67 31 22, Fax (31) 67 3045
ES Tel. (93) 4 803366, Fax (93) 4 73 3839
F Tel. 8969 6768, Fax 89 6948 02

GB Tel. (0161) 2865000, Fax (0161) 9981841
HK Tel. 2528 3120, Fax 28 6541 71
I Tel. (02) 92 10 6421, Fax (02) 9210 71 53
J Tel. (04 22) 54 0611, Fax (04 22) 55 02 75
MAL Tel. (03) 7 334848, Fax (03) 7 33 8800
N Tel. (032) 851085, Fax (0 32) 85 1112
NL Tel. (035) 695 86 11, Fax (035) 6 95 8825
S Tel. (08) 6 261600, Fax (08) 6 26 9477
SF Tel. (90) 8 596155, Fax (90) 8 59 6055
SGP Tel. 4 68 8222, Fax 466 68 48

THA Tel. (2) 9 9678 11-20, Fax (2) 99678 10
USA Tel. (317) 5 3571 38, Fax (3 17) 5 3514 89
ZA Tel. (011) 444 13 86, Fax (011) 4 44 1977
INTERNATIONAL Tel. + Fax: see D
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EHF/CV5

EX

Potentialausgleich
Potential matching
Liaison équipotentielle
Conexión equipotencial

Linea equipotenziale

Potentiaalvereffening

017026-0010
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